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1. MACIIOPT PABOYEM MPOI'PAMMBI YYEFHOM JIUCIATIIMHBI
OI'C3.03 THOCTPAHHBIN SI3bIK (AHTJIMMCKHAI)

1.1. Ob61acTh NpuMeHeHUs1 pado4eil MPOrpaMmbl

Pabouas nmporpamma yue6Ho¥ quctuminabsl OI'CHD.03 MHocTpaHHbIA S3bIK
(aHrTUHACKHIA) SBISETCS YAaCTHIO MPOTPaMMBI TOJATOTOBKH CIICIIUAINCTOB CPEIHETO
3BeHa (manee — IIIICC3) B cooTBeTcTBUM € (heepalibHbIM TOCYAAPCTBEHHBIM
00pa3oBaTeIbHBIM CTaHIAPTOM CPEIHEr0 MPOoQeCcCUOHATBLHOTO O0pa3oBaHUs IO
cnenuanbHoctu 38.02.03. OnepanonHas A€ TENbHOCTD B JIOTUCTUKE

1.2. MecTo y4eOHOM TMCHUIIMHBI B CTPYKTYpPe OCHOBHOM NMPodecCHOHAJIBbHOM
o0pa3zoBarejibHOM mporpamMmbl: yueOHas nucuuruinaa OI'CD 03. UHocTpaHHBIH
A3BIK SIBJISIETCS 00sA3aTENIbHOM 4YacThi0 OOIIEro I'yMAaHMTApHOTO M COLMAIbHO-
skoHOMHUeckoro yueoHoro mukia [IIICC3 6a30Boi MOATOTOBKH.

1.3. Ieau u 3aga4u y4eOHOH AMCUMILIMHBI — TPe0OBAHUA K pe3yJbTaTam
O0CBOEHMSI Y4eOHOM TUCIHUNINHBI:

B pe3ynbrare ocBoeHUs1 yueOHOM TUCIMIUTMHBI O0yJarOITUNCS TIOKEH YMETh:
-paboTath ¢ MPOoPECCUOHATBHBIMU TEKCTAMU Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE;

-COCTaBJISATh U 0QOPMIISITH OPTaHU3AIMOHHO — PACHIOPSAIUTENBHYIO TOKYMEHTAIUIO
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE;

-BECTH MEPErOBOPHI HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

B pe3ynbrare ocBoeHUs1 y4eOHOM TUCIMIUTMHBI O0yJarOITUHCS TOKEH 3HATh:
-MPAKTUYECKYI0 TPaMMaTHKY, HEOOXOJUMYIO IS TPOeCCHOHAIBHOTO OOIICHHS
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE;

-0COOCHHOCTH TIEPEBOJIa CIYKEOHBIX TOKYMEHTOB C HHOCTPAHHOTO SI3bIKA;
-nexcnueckuit (1200 — 1400 nekcUYecKuX €AUHUI]) U TPAaMMATUYECKUI MUHUMYM,
HEOOXOMMMBIA 1T YTEHHS W TepeBoja (Co clioBapeM) MHOCTPAHHBIX TEKCTOB
npodeccruoHanbHON HaPaBIEHHOCTH

PesynpraToM  OCBOeHHS ~ y4eOHOW  AWCIUIUIMHBI  SIBJSIETCS  OBIIAJICHUE
obOyuarormmumucs oouumu (OK).

OK 1. |IloHuMars CYIIHOCTh W COLUAJIBbHYIO 3HAYUMOCTb CBOEHW Oyxayiieit
npodeccun, MPOsIBIATh K HEH YCTOWYMBBIN HHTEPEC.

OK 2 | Opranu3oBsiBaTh COOCTBEHHYIO JESTEIBHOCTh, BBIOMPATh THUITOBHIC
METOJIBI ¥ CIOCOOBI BBITOTHEHUS MPO(ECCHOHANBHBIX 3a71a4, OIEHUBAThH
uX () PEeKTUBHOCTH M KaYECTBO.

OK 3. | [IpyuHuMaTh pelieHHus B CTAHAAPTHBIX M HECTAHAAPTHBIX CHUTYAIUSX U
HECTH 32 HUX OTBETCTBEHHOCT.




OK 4.

Ocy1ecTBIATh MOUCK U UCIIOJIb30BaHUE MHPOpMALUU, HEOOXOIUMOMN IS
3¢ pexTUBHOrO BBIITOJIHECHUS npodeccuoHaIbHBIX 3axad,
pOo(eCCUOHATBHOTO U JIMYHOCTHOT'O Pa3BUTHSL.

OK5

Bnagets uHGOpMAaMOHHON KyJbTYpO#l, aHaJIM3UPOBATh U OLIEHUBATH
UH(GOPMALIMIO C UCIIONIb30BAaHUEM MH(OPMAIIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUH

OK 6.

PaGoTtarh B KOJJIEKTHBE U KOMaHAE, 3P(HEKTUBHO 00IIATHCS C KOJIETaMH,
PYKOBOJICTBOM, OTPEOUTENSIMHU.

OK 7.

bpatp Ha ce0s OTBETCTBEHHOCTh 3a paboOTy WIEHOB KOMaHbI
(MOAYMHEHHBIX), PE3YJIbTAT BHINOJIHEHUS 3a/IaHUN.

OK 8.

CaMocCTOITeILHO ONIpCACIIATh 3aa4u HpO(I)eCCI/IOHaJ'IBHOI‘O )51
JIMUHOCTHOI'O PA3BUTHA, 3dHUMATHCA CaMOO6pa30BaHI/ICM, OCO3HAaHHO
IJIAHWPOBATH IMTOBBINICHUC KBaJ'II/I(i)I/IKaI_II/II/I.

OK 9

OpueHTUpOBaTBCSI B YCIOBHSIX YacTOM CMEHBI TEXHOJIOTUH B
npodeccuoHaIbHOM 1eATEITbHOCTH.

1.4. PexoMeHnayemoe KOJHYECTBO YACOB HA OCBOEHHE MPOTrPaMMbI y4eOHOI
AUCHMTIJIMHBI

MaKCHUMaJIbHOM yueOHOU Harpy3ku odyyaromierocsi 138 wacos, B TOM 4HCIIE:
00s3aTeNIbHON ayIUTOPHON yueOHOM Harpy3ku oOyuatomerocss 118 yacos;
caMOCTOSITEIbHOM paboThl oOyyaromerocss 20 4acos.




2. CTPYKTYPA U COAEP)KAHUE YUEBHOM TUCHUILIMHBI

2.1. O0bem yueOHOM JUCHUIIMHBI M BB Y4eOHOM padoThI

Bua yyeOHo# padoThI

Oovem uacos

MaxkcuMmasbHas yueOHasi Harpy3Ka (Bcero) 138
Oobs13aTesibHAsA ayIMTOPHAas yuyeOHAsi HArpy3Ka (Bcero) 118
B TOM YHCIIE:

nabopaTtopHbie pabOThI

NPAKTUYECKUE 3aHATUS 138

IPOBEPOYHBIE padOTHI 10
CamocTrosiTeibHasi paboTa o0ydaronierocs (Bcero) 20
B TOM YHCJIE:

BHEAYJAUTOPHAsl camMoCTOsITeIbHas paboTa 20

Uroroas arrecranus B popme nuddhepeHIrnpoBaHHOTO 3a4eTa




1.1. TemaTnyeckuii miaH u cogep:xanue ydeoHoii rucuumiuabl OI'CI.03 UHocTpaHHBII A3BIK (AHTJINHCKUI)

HaunmeHoBaHue Coaepxxanue yueOHOro MaTepuaJa, JJabopaTopHble padoThl M NPAKTHYECKHE 3AHATHS, O0bem yacoB YposeHb
pa3aeyioB M TeEM CaMOCTOsITe/IbHAsA padoTa o0yuanuxcs, KypcoBasi padora (IpoekT) (eciu npedycmompensvl) OCBOEHUS
1 2 3 4
Pazpnean 1. 12
Social English
Tema 1.1. Coaeprxanue yueOHOro MaTepuaJa: anriossbluabie crpansl (Coennnennoe KoposnescTso, 12 2

How different the CIIA, Acrpanus, Kanama, Hosas 3enanus) u Poccuiickas ®eneparus; 0COOCHHOCTH HX

world is! (Kak reorpa(uueckoro MojJ0KeHUs; BIUSHUE reorpaguuecKoro nojoKeHus Ha )KU3Hb U XapakTep

pa3HooOpa3eH JOJIEN; MEHTAIIUTET; MOJIMTHYECKOE YCTPONUCTBO; JOCTONIPUMEYaTeIbHOCTH. MoJIoie)KHbIE

mup!) cyOkynbTypbl. CTpaHa — CTOJIMIA — S3bIK — HAIIMOHAIIBHOCTh. MECTO aHTJIMHCKOTO A3bIKA B
MHpE.
Pa3nble nanamadTe-pa3Hble CTPaHBI.
Jlekcuueckuii MaTepuair: Wood, range, prairie, canyon, outback, drought, flood, desert, plain,
coast, forest, ocean,_useless, vast,_huge,
['paMMaTuyeckuii MaTepua: apTHKIIb ¢ reorpadudecKUMU Ha3BaHUSIMU
Brustaue reorpaduaeckoro mosoXeHus Ha )KU3HU
FpaMMaTI/ILIeCKI/Iﬁ MaTCpural: BhIpaXXCHUA U COIO3bI IJId OIMUCAHUA MPHUYINHHO-CICACTBCHHBIX
cesaseit (because, thanks to, due to, so, that’s why)
Kaxk paboTaeTt mapiaMeHTCKast 1eMOKpaTHs
Jlekcuyeckuii Mmatepualt:
representative, a representative, to represent, an assent, to determine, to delay, to vote, to draft,
to sign, to rule, to oppose, ceremonial, to challenge, to approve, the legislative branch, the
executive branch, a bill, a parliament, the House of Commons, the House of Lords, to
coordinate, a law, a politician
['pamMmMaTryeckuii MaTepual: NPeabIIyIINX 3aHITHI
Bnacte npesunenta CIIA
Jlexkcndecknii MaTepralt:
the judicial branch, to declare, to pass over, to veto, the Supreme Court
to propose, to dispose, extremes, to be separated from
['pamMmaTHYEeCKU MaTepua: IPEeabLAYIIUX YPOKOB
[IpakTHueckue 3aHATHS 8
[IpoBepouHble pabOTHI 2
CamocTosiTe1bHAsE pa00Ta 00y4AKOIMXCS: TOJITOTOBKA IPE3CHTAIMH, COOOIIEHUI. 4 3




[Ipezenranuu «MonoaexHble CyOKyIbTypbl», «I3BECTHBIC TOIUTHKH MUPaY»
Coobmennst Ha TeMbl: «JIOHIOH — CTOJMIIA KOHTPACTOBY, «AHTIIMICKHI HE POCKOIIb, a
TpeOOBaHUE BPEMEHI»

Paznen 2. 30
Business English
Tema 2.1. Conep:xanue y4eOHOIro MaTepuaJjia: BCTpeya B adporopTy, 3HAKOMCTBO, PO eccuu, 18

On a business trip
(JenoBasi moe3aka)

OnarogapHoOCTH, IpoIianue, (GopMbI 0OpanieHus, Tene(GOHHBII pa3roBOp, BHIOOP TOCTHHHMIIHI,
3aKa3 MecTa B TOCTHHHMIIE, IOKYTIKa OMIeTa Ha caMoJIeT, (hakc, SJEKTPOHHAS T10YTa, JIEI0Bast
KOppPECIIOHACHIIM A, IMMYyTCIICCTBHUC, HaCl'IOpTHI)II\/'I KOHTPOJIb, TaMO>KEHHBIHN KOHTPOJIb.

B pecropane

Jlexcnueckuii MmaTepual:

to be lucky, likewise, pleasure, to pick up, waiter, head waiter, a hot meal, a main course,
snack bar, to take the table, vacant table, What would you like to drink?, starter, ham/bacon
and eggs, roast beef/lamb, fish and chips, clear soup, boiled/mashed potatoes, lettuce,
mutton/pork chop, dessert/sweet, apple pie/tart, Here are your drinks, juice, dry red/white
wine, To our good businessl, beneficial, for all of us, Will you pay now?, Will you have one
or separate bills?, change, Keep the change, to play a song, superb.

I'pammaTudeckuii Matepuai: CypuKCh MpuIaraTeabHbIX U HAPSUHMA.

BbponupoBanue aBu ouera

Jlekcuueckuii Marepuait:

to reserve a seat for a flight to..., a round- trip ticket, a one way ticket, For what date?,
possible, an open ticket, a morning/afternoon flight, How much is it?, Can | have your details
please?, safely, compartment, smoker, non- smoker, Is smoking allowed here?, row, neighbor,
comfortable, to arrive, to adjust, Excuse my curiosity/

I'pammaTnyeckuii MaTeprai: MOAaIbHbIC rtarosl must, should, ought, shall

TenedoHHbIC TIEPETOBOPHI

Jlekcnueckuit MmaTepuan:

to telephone, telephoning, telephone conversation, to answer the call, Can | help you?, Hold
on please, | am putting you through, to disturb, available, to fall ill, to make another
reservation, even number, to reduce the fee by..., expenses, to be connected with, to make a
transfer, to amend, a force majeure case, to agree with somebody, to take into account,
promise, acceptable.

I'pammaTnyeckmii MaTepuas: Bpemena rpynmsl Perfect




B otene

Jlexcnueckuii MmaTepuail:

to book a room/to make a reservation, in advance, to stay, receptionist, single room, double
room, suite, to sign in/register/check in registration form, fill in/out, formality, porter/bell
boy, show up, guest, charge, to sign out/to check out, bill, I would like to stay at the hotel,
What is the price a day?, How much is it a night?, This room will suit me, Shall | pay in
advance?, bell captain, bellhop, to usher, crew, valet parking attendant, to hail a taxi, to check
into a hotel, to bring somebody to..., the forms filled in, key to the room, to distribute, to deal
with somebody, announcement.

['paMMaTuyeckuii MaTeprall: CTENEHH CPAaBHEHMsI IPUIIaraTelIbHbIX (IIOBTOPEHUE)

JlenoBast KOppeCIOHAEHIIUS

Jlexcnueckuii MmaTepual:

fax, fax machine, letter head, reference, salutation, signature, position, title, enclosure, sender,
addressee, business letter, a letter of application, yours faithfully, e-mail, sincerely yours, a
letter of offer, a letter of order, advertising letter, memo, a letter of credit, a reminder letter, a
letter of complaint.

['pammaTHUeCcKuil MaTepUall: KOCBEHHAs pedb, COINIACOBAHUE BPEMEH.

[TacniopTHBIN KOHTPOJIb

Jlekcuyeckuii Mmatepuait:

passport, to get out of, to pass along a corridor, endless, passport control point, to be called,
gate, European Community, to queue up, queue marshal, counter, to indicate, landing card,
reason, to be on a business tour, to attend, a week or so, to present, to have difficulty in doing
something, stranger, to interpret, in such cases, most probably, stuff member, the only words,
like these.

I'pamMaTryeckuil MaTepuai: NPeabIAyIIUX YPOKOB

barax u TamoxHs

Jlekcnueckuii MaTepra:

luggage, reclaim, to reclaim, to undergo formalities, to remove, trolley, to put on the floor,
customs, to declare, official, to have something to declare, to fill in some forms, customs duty,
in addition to, duty free, allowance.

[IpakTHyeckue 3aHsATHs 2
[IpoBepounbie pabOThI 2
CamocrosiTesibHasi padoTa 00y4aIOIIMXCH: 4




CocrapicHue MHWHHU-IWAJIOTr OB, 3aIlI0OJJTHCHHUEC aHKCT, 3aIlI0OJTHCHHUC TaMOXXCHHOM ACKJIapaluun

Tema 2.2. Coaepxxanue yueOHOro MaTepuasia: OpraHU3alMOHHAs CTPYKTypa MPEANIPUATHS , IEJIOBbIE

Business talk. KOHTAKTbI, OPraHU3allMOHHO-TIPABOBbIC (DOPMBI IPEATIPHUITHH.

([desioBBIE OpranuzalvoHHasi CTPYKTypa NpeAnpusTHs 12

1neperoBopbl) Jlekcuueckuii Mmatepualt:
manager/director, clerk, office manager, sales manager, training manager, transport manager,
supervisor, goods expert, production director, marketing director, financial director,
commercial director, accounting manager, export director, administration director, managing
director, deputy managing director, chairman, Meeting of Shareholders, Board of Directors
['pamMMaTuyeckuii Matepual: MoJlalbHbIE TJ1ar0JIbl (IOBTOPEHNUE)
OpraHu3anvoHHO-TIPABOBbIE (POPMBI ITPEATTPUATHH.
Jlexcnueckuii MmaTepual:
individual entrepreneurship (amep.), sole entrepreneurship (aur.), partnership, limited
liability, to express one’s interests, to set up, a branch of industry, to carry out, financial
resources, to have the right, to conclude a contract, a joint venture, a shareholder, a legal entity
['pammaTHyecKkuii MaTepual: MACCUBHBIN 3aJI0T, CII0KHOE JIONIOJHEHNE
B oduce
Jlekcuyeckuii Mmatepualt:
company, firm, group, organization, corporation, association, department, production, sales,
export, financial, turnover, research, development, subsidiary company, branch
['pammaTHYeCcKuii MaTepHal: MPOCTOE HACTOsIIEE BpeMsl (TOBTOPEHHUE), MPEJIOTH
JlemoBbie KOHTAKTHI
Jlekcuyeckuii Mmatepual: .
He had been doing business with..., to dial, to be in conference, It suits me all right, enquiry,
I’1l be grateful if you could..., be in the meeting, have an appointment, suit, arrange a lunch
appointment, confirm, cancel, fix the date, convenient for somebody. ,diary, telephone
directory/book
FpaMMaTI/I‘IeCKI/Iﬁ MaTCpHal: IIpaBujida COrjiaCoBaHusd BPCMCH.
IIpakTnyeckue 3aHsATUS 2
[IpoBepouHbie pabOTHI 2
CamocrosiTesibHas padoTa 00y4aOIIHXCH: 2
IIpesenrtanuu «Opranuzanus Moeit 0yayuiei Gupmb»;
CocTaBiienue ACJIOBBIX MUHU-ANAIIOTI'OB

Pazngea 3. 96

Professional
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English

Tema 3.1. Copep:xanue yuedOHOI0o MaTepuaJsa: BeIOOp npodeccuu, npodeccusi-kapbepa- 3aHATOCTb, 12
3aI0JIHEHHE aHKETHI MPH MOCTYIUICHHH Ha paboTy, MpodeccuoHanbHas IOAr0TOBKa,
Career cobeceoBaHuE C padOTONATEIEM, COCTABIICHUE PE3IOME M KU3HEOTHCAHUS, HA3BAHUS
Choice (Bb16op npodeccuid, chepbl IesITEIbHOCTH
npodeccun). [podeccuu u pesrome 4
-PA specialist, prestigious job/work, entrepreneur/businessman, to choose, to make a choice,
rather than, figure, opportunity, enterprise, well-paid job/work, to
qualify for, educational level, a good command of a foreign language, experience, background
knowledge, to gain,
sufficient, native speakers, lazy, employer, accountant, manager, state-employed, white-collar
worker, blue-collar
worker, skilled/unskilled worker, to retire, to be unemployed, to look for a new
job/work/position.
I'pammaTnyeckmii Mmatepuan6: cyhdukcel cymecTBuTenbHbIX (nosmopenue)
Mos 6ynymas mpodeccus 4
Jlexcnueckuii MmaTepuat:
dentist, florist, jockey, pilot, mechanic, vicar, doctor, cook, porter, teacher, librarian, nurse,
tailor, accountant, shoemaker, sociologist, lawyer, buyer, seller, waiter, builder, engineer,
farmer, sailor, typist, artist, interpreter, cashier, security guard, optician, butcher, miner,
carpenter.  greengrocer, surgeon
[IpakTrueckue 3aHATHS 8
[IpoBepounbie pabOTHI 2
CamocrosTenpHas padoTa: 2
Hanwucanune JOKJIaJIOB I10 TEME
Tema 3.2. Conep:xxaHue y4eOHOro MaTepuajia: BUIbl dKOHOMHUKH, SKOHOMHUYECKUE CUCTEMBI 18
BenmukoOpuranuu u PO, puHancupoBanue, 1ieH000pa3oBaHue, JCHbI'M, 0AHKOBCKAsl CHCTEMa
The economic Benukoopuranuu, CIIA u PO
system Buibl 5KOHOMUK 2
(OxoHOMHUUYECKHE Jlekcuueckuii MaTepualr. Microeconomics, macroeconomics, economic forecasting, positive
CHCTEMBbI) economics, normative economics, perfect competition, imperfect competition, monopoly,
barriers to trade, expenditure, balance of payment, aggregate national income;
FpaMMaTI/ILIeCKI/Iﬁ MaTepural: COCIaraTCJIbHOC HAKJIOHCHHNC
DKOHOMHUYECKHE CUCTEMBI 2

Jlekcuueckmii MaTepuait: private ownership, laissez-faire, market systems, pure capitalism,

11



command economy, communism, public (government ownership, property, central economic
planning, composition, central planning board, priority, corporation, labour union;
['pammaTHyeCKui MaTepuail: BUAblL MIPUAATOYHBIX IPEII0KECHUN

OkoHoMuka Benukobputanun 2
Jlexcuueckuii matepuain: economic growth, low/high inflation, current account, investment,
employment, unemployment, to share in high living standards, job opportunities, GPD
(Government’s economic policy), the level of productivity, to contribute, disposal income;
['pammaTiyeckuii MaTepuai: NacCUBHBIN 3aj10T (IOBTOPEHHUE)
Poccuiickas skoHOMMKA 2
Jlekcuueckuii maTepuait: Natural resources, controlled economy, market economy, branches of
industry, economic regions, requirement, to employ, raw materials.
I'pammaTnyeckuit MaTepuan:
Henuunble popmsl riiarona
Banku u 6aHKOBCKOE JIEJI0 2
Jlexcuueckwuii matepuai: rate of interest, checking account, liabilities, retail bank, merchant
banks, investment banks, building societies, issue of shares, intermediary, merger, acquisition,
mutual saving banks, loans, creditworthiness, vaults;
I'pamMaTryecknii MaTepuai: COCTaBICHHUE BOIPOCOB
Jlenbru u ux QyHKIUN 2
Jlekcnueckmii matepuai: medium of exchange, store of value, monetary unit, future payment,
debt obligation, liquid assets, current assets, real assets, paper assets, financial obligation, to
accept, cash dispensing machine, to charge a commission, exchange rate, receipt;
['pammaTHYecKuii MaTeprail: YUCIUTEIbHbIC (TOBTOPECHHE)
IlenoobpazoBanue 2
Jlekcuueckuii maTepuai. credit terms, trade-in allowance, to cover costs, to persue unsold
price policies, supply and demand, price competition, to set prices, profit expand, limited
amount of money;
I'pammaTHdeckuii MaTepuai: MOPSI0K CIOB B MPEIOKEHUHN (TIOBTOPEHHUE)
[IpakTHueckue 3aHATHS 14
[IpoBepounbie pPabOTHI 4
CamocrosTenpHas padoTa: 2
HpeBeHTaHI/II/I 10 TEMCEC

Tema 3.3. Coaepxxanue y4eOHOr0 MaTepuasa: NCTOPUS BOSHUKHOBEHUS JIOTUCTUKH, JOJKHOCTHBIE 36

Logistics and

00s13aHHOCTH JIOTUCTOB, ITpaBUJIa NEPECBO3KHU U CKIIAANPOBAaHUA I'PY30B, Tapa, TaMO>KEHHBIH
KOHTPOJIb, TOPAAOK OpraHuU3aluu IEPEBO30K, BUALI I'PY30B.

12



Transportation
(JTorucruka)

Jlorucrtuka 4
Jlekcuueckwuii matepuait:, delivery, deliver, provide, customer, ship , (un)load , package ,
vehickle/ means of transportation , cargo, loads, storage, transportation, transport costs
['pammaTHyecKkuil MaTepua: MpoCThie BpeMeHa (MOBTOPEHHE)

YeM 3aHMMAarOTCS JIOTUCTHI? 2
Jlexcuueckwuii Mmatepuai: support, distribute maintain, budget, to make purchase requests,

receive and process incoming orders, check invoices against orders, rates and import and

export regulations, monitor shipping operations, hire and train staff, develop business plans,
assess warehouse operations and provide feedback

['pammaTHyecKuil MaTepual: MOJIaIbHbIE IIaroJibl (IOBTOPEHNE)

TpancmopTupoBka 10
Jlekcuueckuii MaTepuair. square, empty, cargo, hatch, tray, hold, item. piece, box, size, height,

, length, tare, weight, perishable, depth, capacity. playload, bulk cargo, width, gross weight,

net weight, exceeded, diagonally, non-perishable cargo

['pammaTHdeckuii MaTepua: mpaBuiia YTCHUS Opooeit

CxianmupoBanue 8
Jlekcnueckmii MmaTepuair. warehouse, trolley, tote bin, hand pallet-truck, roll-cage pallet, fork-

lift truck, dispatch, collation, reserve storage, order picking and sortation, receiving, label
barcodes, inter-warehouse transfers

I'pammaTHyeckuii MaTepHai: CTpaaaTeabHbIi 3amor Bpemed rpymmsl Indefinite, mpemioru
(moBTOpEHUE)

TamoxHs 6
Jlekcuueckwmii MmaTepuair. Customs, to alter, in the authorized form, to break/ to erase a seal, to

be subject to, to be liable, violation, to violate a law/to break a law, removal of goods, to

examine, to inspect, official, to record, to attach, personal effects /belongings, in a damaged
condition, carrier, to check, power, plastic, inwarding documents

I'pamMmaTHyeckuii MaTepuai: CyGOUKCHI CYIIECTBUTEIbHBIX (ITOCTOPEHHHE)

[IpakTHueckue 3aHsATHS 30
[IpoBepouHble pabOTHI 2
CamocrosrenbHas padoTa: 4
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[Ipe3eHTanmu no TeMe

Tema 3.4
Accounting and
Insurance
(Hanoroo6.10:xeHue
U CTPAXOBaHME)

Coaepxxanue yueOHOro MaTepuasia: BU/bl HAJIOIOB, OCHOBHBIE ITOHATHS OyXTajaTepcKOro
ydeTa, IEepCHEeKTHBBI Pa3BUTHUS OyXTadTepCKOTO yueTa, JOJDKHOCTHBIE 00S3aHHOCTH
Oyxranrepa, pucku u Buzpl crpaxoanusi, MTHKOTEPMC.

20

Hanoroobmnoxenue

Jlekcuueckuii matepuai: tax, tax avoidance, to impose tax, to abolish tax, tax bracket, tax
evasion, tax exile, tax exempt, return, increase, the tax system.

['pamMmMaTryeckuii MaTeprall: COCIaraTeIbHOE HAKIOHEHUE

Byxranrepckuii yuer Ha IpeaIpUsATUN

Jlekcuueckuii MmaTepuait. Lease, debt, debit and credit, assets and liabilities, transaction,
gearing, balance-sheet, accountant, profit, current, gains, intangible, stock, earnings.
['pammaTHyecKuii MaTepuai: NpeablAyIuX 3aHATUI

[InaTexu u pucku

Jlexcuueckwuii matepuain: advance payment , cash on delivery, packing list, air waybill,
consular invoice, commercial invoice, consular invoice, pro forma invoice, export licence,
dangerous goods declaration, open account, bank guarantee, documentary credit
FpaMMaTI/I'-IeCKI/II\/II MaTCpural: nmpaBuja YTCHUSA YUCIUTCIbHBIX

CrpaxoBanue

Jlekcuueckmii MmaTepuait. Insurance, to insure, or system of insuring, hazard, premium,
annually, quarterly, loss, to cover, export trade, subject, insurer, insured, to calculate, general
average, particular average, to obtain indemnity, compensation.

I'pamMaTryecknii MaTepuai: BUAbI MPUIATOYHBIX MPEITOKECHHUI

HpaKTI/I‘leCKI/Ie 3aHATUA

16

[IpoBepouHbie pabOThI

CamocrosTenbHas pa60Ta:
Hpe3eHTaHI/II/I 10 TEMC

Tema 3.5
Contracts and
Documentation
(KoHTpakT n
AOKYMEHTAIUA)

Coz[epmaﬂne y‘—lQﬁHOFO MaTepuajia: 3aroJIHCHUEC 0JIaHKOB KOHTPAKTOB Ha AHTJIMACKOM
A3BIKC, 3AIIOJIHCHUC TPAHCIIOPTHLIX HAKJIAJIHBIX, IIJIATC)KHBIX HOpy‘IGHHﬁ, C‘ICTOB'(baKTyp.

10

KonTpaxkr
Jlekcnueckuii MmaTepuant:

- at premises, a copy of the contract, to establish a letter of credit, sort code, insurance policy.

Contract dated, this contract is made between, hereinafter referred to as Organizer/Customer,
this contract concerns, as nominated by the customer, to take place in... during, Both parties
of this contract are bound by the terms and conditions of the contract as set out below.,
provide business skills courses, classroom tuition, on training days, have appropriate

14



professional and/or academic experience and expertise, shall be conducted, to conclude a
contract, subject to, to form an integral part of, to effect payment, work’s test certificate,
schedule.

I'pamMMaTuyeckuii MaTeprall: HaCCUBHBIN 3aJI0T (IOBTOPEHUE)

KonocameHT u cuer-dakrtypa 2
Jlekcuueckuii matepuait: to be billing, account, payable, to generate, customer, purchase,
detailed description, discount rate, discount rate, billing rate, check, quantity, pre-filled

information

I'pammaTnyeckuii MaTeprall: MoaalbHbIH riaron to be, to have (moBTopenue), riaroi-cBs3ka

to be

[TpakTHyeckue 3aHsATHs 6
JlndpdepeHnpoBaHHbIN 3a4eT 2
CamocrosiTenpHast paboTa: 2
[Ipe3eHTanmu no reme

Bcero 138

JJist XapaKTepUCTUKU YPOBHSI OCBOEHUS yUeOHOTO MaTepHalia UCIIOJIb3YIOTCS ClleNyIole 0003HAUYCHUS:

1. — o3HaKOMUTENbHBIN (Y3HaBaHUE PaHEee U3yUYEeHHBIX 0OBEKTOB, CBOMCTB);

2. — perpolyKTUBHBIHN (BBIMIOJHEHUE JACSITEIBHOCTH MO 00pa3Iily, MHCTPYKIIUU WIIH MOJ] PYKOBOJICTBOM)

3. — IPOAYKTUBHBIN (IIJITAHUPOBAHKUE U CAMOCTOSITENIbHOE BBIMIOJIHEHUE JEATEIBHOCTH, PEIIeHHEe MPOOIEMHBIX 3a/1a4).




3.YCJOBUS PEAJIN3ALINYA YYEBHOM JUCIIUILINHBI

3.1. TpeOoBaHUs K MUHMMAJIBbHOMY MaTEPHAJIbHO — TEXHHYECKOMY
o0ecrneyeHHIo

Peanuzauus yuebnoi qucuuminnasl OI'C3.03 MHoCcTpaHHBIH S3bIK
(aHTTIMICKUIA) OCYIIECTBISETCS B yUeOHOM KaOMHETEe MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Obopyodosanue yuebno2o kabunema:

- IOCaJI0YHBIE MECTA MO0 KOJIMYECTBY CTYJICHTOB;

- pabouee MEeCTO Mpeno1aBaTes;

- JIOCKa;

- yueOHO — HarJIsiAHbIE TOCOOUS: rpaMMaTHYECKUE TaOIUIIbI, IJIAKATHI,
WUTIOCTPALlUU KapTHUH;

- y4eOHbIe mocoOus (110 TeMaM), CI0BApPH, METOIMUECKUE Pa3pabOTKHU.

Texnuueckue cpedcmea o6yvueHus:

- MY3BIKQJIbHBIH IICHTP;

- KOMITBIOTEP

- MyJIbTUMEINIHAS YCTaHOBKA (MMEETCS B METOJIMYECKOM KaOUHETE)

3.2. UudopmanuoHHoe obecriedyeHne 00ydeHust
Ilepedyens yueOHBbIX M3aaHMil, UHTepHeT-pecypcoB, AONOJHHUTENbHON JHTE-

paTypsbl

OCHOBHBIE UCTOYHHKHU:

1. Planet of English/I".T.be3kopoBaitHas u ap. - 8- um3m., crep. - M.:
Axanemus, 2020

2. Konecnukora H.H. AHrnuiickuii si3pIK Jj1s1 MEHEKEpOB.-12 u3m., crep.- M.:
Axanemust, 2019

3. [Tomybuuenko, JI. B. AHrauiickuii s3bIK U1l Kosutemken (A2-B2) : yaeOHoe
nocobue s cpeanero npodeccuonansHoro oopazoBanus / A. C. M3BoneHckas, E.
9. Koxkapckas ; nmox pegakmueii JI. B. [Tonyouuenko. — Mocksa : U3gaTenbcTBO
HOpaiir, 2020. — 184 c. — (IIpodeccuonanproe obpazopanne). — ISBN 978-5-
534-09287-5. — Texkcr : onekrponssiii // DBC HOpanit [caiit]. — URL:
https://urait.ru/bcode/455449

HOHOHHHT@J’IBHBIC HNCTOYHHNKMH.

1. Ara6eksa W.II. Aurnwmiickmii s3eik. 17-¢ m3g., crep. I'pup MO PD. — Uzn.
®denuke, 2012 1
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2. Global Pre-intermediate Coursebook. Jluaaceit Knenduna, - Oxchopn,
Maxkmumnas, 2010

3. In Company Second Edition, Elementary Student's Book with CDRom.
Caitmon Knapk - Oxchopa, Makmumian, 2010

4. In Company Second Edition, Pre-intermediate Student's Book with
CD-Rom. Caiimon Knapk - Okcdopa, Makmumian, 2009

5.Virginia Evans — Jenny Doole Upload 1 Student’s/Publishing house:
Express Publishing, 2011

6. Virginia Evans — Jenny Doole Upload 2 Student’s/Publishing house:
Express Publishing, 2011

7. Virginia Evans — Jenny Doole Upload 3 Student’s/Publishing house:
Express Publishing, 2011

8. Virginia Evans — Jenny Doole Upload 4 Student’s/Publishing house:
Express Publishing, 2011

9. Virginia Evans — Jenny Dooley — Veronica Garza Career Paths:

Hotel & Catering, Express Publishing, 2011

HNHTepHeT pecypcsl:

1. Lang.Ru: nHTEpHET-CIPABOYHUK « AHTJIMUCKUHN A3BIK)»

a. http:// www.lang.ru

2. ['pammarTrka aHTIIMIUCKOTO SI3BIKA

a. http:// www.mystudy.ru

b. http:// www.study.ru/grammar

C. http:// www.englishplus.com/grammar

d. http:// www.edufind.com/english/grammar

3 Hello-online! (a1mexTpoHHBIH KypHAT I W3YYaIOIIUX aHTJIHHCKUN S3BIK U
npernojaBaTesiei).

a. http::// www.schoolenglish.ru
b. http:// www.hello-online.ru
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1. KOHTPOJIb 1 OHEHKA PE3YJBbBTATOB OCBOEHUA
YUYEBHOM JUCIHUIIJIAHBI
KoHTposb 1 olleHKa pe3yJIbTaTOB OCBOCHUS AUCIUIUIMHBI OCYLIECTBIISIETCS
MpernoaBaTeaeM B MpoLecce MPOBEACHUS MPAKTUUECKUX 3aHATUM, a TAKKE
BBINIOJIHEHUS 00YYaIOIMMUCS UHIMBUIYAIbHbBIX 3aJJaHUH, IPOEKTOB,
uccienoBanuid. [IpoMexxyTounas arrectanus MPOBOJUTCS MO OKOHYAHUU
M3Y4YeHUs] AUCHUILIUHBI B hopme auddhepeHIIMpOBaHHOIO 3a4eTa.

Pe3yabTaThl 00y4eHus
(ocBOCHHBIC YMEHMS,
YCBOCHHBIEC 3HAHUA)

D®opMbI U METOAbI KOHTPOJISI M OLEHKH
pe3yJbTaToOB 00y4eHUs

YnMets o0matees (YCTHO
¥ MMUCbMEHHO) Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE Ha
npodeccruoHaIbHbIE U
IIOBCC/THCBHBIC TEMBI;

YCcTHBIN onpoc.

TectupoBaHue

Ilepeckas Tekcra

CocraBieHnue 11agoroB ¥ MOHOJIOTOB

YMeTh nepeBouTh (CO
CJIOBapeM) HHOCTPAaHHbIE
TEKCTHI
npodecCHOHaIbLHOM
HAIPaBJICHHOCTH;

[lepeBoy 3asBNIEHUs O IpueMe Ha paboTy,
pe3roMe, BUBUTHOU KapTOUKH,
JIOBEPEHHOCTH , CITY>KEOHOH 3aMiCKH,
aHKeT, OJJAaHKOB, KOHTPAKTa,
TPAHIOPTUPOBOYHBIX IOKYMEHTOB,
HaKJIQJHBIX

[lepeBoy TekcTOB MpodeccunoHaTbHON
HaIpaBJIE€HHOCTH

[lepeBos ci1ykeOHBIX JOKYMEHTOB I10
MpeIaracMou TEMaTHUKe
[IpoBepounas pabora

YMeTh caMOCTOSTEIBHO
COBEPILICHCTBOBATh
YCTHYIO ¥ THCHbMEHHYIO
pe€ub; MOMOJIHATh
CJIOBapHBIN 3ar1ac

CocraBnienre u opopMIICHHE
OpPTraHHU3AIMOHHO — PACIIOPSTUTEIEHOM
JOKYMEHTAITNH T10 TIpeJiaracMoin
TEMaTHKE

3amura moArOTOBICHHBIX MPE3CHTAINNA U
pedepaToB

YceTHBIN onpoc

3HATh JICKCUYECKUM
(1200 -1400
JIEKCUYECKUX €UHHUIT]) U
rpaMMaTU4YECKUn
MUHUMYM,
HEOOXOIUMBIN IS
YTEHUS U TIepeBoa (co
CJIOBapeM) HHOCTPAHHBIX

TectupoBanue

[TpoBepounas padora

3auer

[lepeBoy ci1ykeOHBIX TOKYMEHTOB
CocraBieHue AMajgoroB 1 MOHOJIOTOB
(OpoHMpOBaHKE TOCTUHUIIBI, 00CYKICHUE
YCJIOBUM KOHTPAKTA, YTOUYHEHHUE
crieruUKaIU IPy30B, ONMMCAHNUE
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TEKCTOB
npodeccuoHaIbHON
HaITPaBJICHHOCTH.

MapKUPOBKHU I'PY30B)
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